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GENEL

Tercihinizi FAK‹R CL220 elektrikli süpürgeden yana
kulland›¤›n›z için teflekkür ederiz. Ürünümüz size uzun
süre sorunsuz hizmet vermek için tasarlan›p üretilmifltir.

Bu kullanma talimatlar› cihaz›n düzgün ve güvenli bir flekilde
kullan›labilmesi için düzenlenmifltir.

Kendi güvenli¤iniz ve di¤erlerinin güvenli¤i için ürünü
çal›flt›rmadan önce kullanma k›lavuzunu okuyunuz.

Bu k›lavuzu ilerideki kullan›mlar için güvenli bir yerde
saklay›n›z.

Bu kullan›m k›lavuzundaki talimatlara uygun olmayacak
flekilde kullan›m sonucunca ortaya ç›kabilecek bir hasar
oluflmas› durumunda Fakir, sorumluluk kabul etmez.

Cihaz›n, kendi alan› d›fl›nda bir yerde kullan›lmas›, Fakir
yetkili servislerinden baflka bir yerde tamir ettirilmesi
durumunda Fakir, sorumluluk kabul etmez.

Kullanma talimatlar›
hakk›nda bilgi

Sorumluluk

Kullanma talimatlar›
hakk›nda uyar›lar

UYARI!
Bu iflaret yaralanma ya da ölümle sonuçlanabilecek tehli-
keleri belirtir.

D‹KKAT!
Bu iflaret ürününüzün zarar görmesi ya da bozulmas›na
yol açabilecek tehlikeleri belirtir.

NOT!
Kullan›m k›lavuzunda önemli ve faydal› bilgileri belirtir.

TR
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GÜVENL‹K

CE Uygunluk deklerasyonu

Kullan›m alan›

Yetkisiz kullan›m

Bu cihaz Avrupa Birli¤inin 2004/108/EC Elektromanyetik
Uyumluluk ve 2006/95/EC Gerilim Direktiferi’nin talimatlar›na
tamamen uygundur. Bu ürün cihaz tip etiketinde CE iflaretine
sahiptir.

Bu cihaz, sadece hafif ev ve ofis kullan›m› için tasarlanm›flt›r.
Cihaz› farkl› bir amaç için kullanmak, cihaza zarar verecektir.

Cihaz, sert zeminlerin, hal›lar›n, döflemelerin, yataklar›n,
mobilyalar›n, kalorifer peteklerinin ve perdelerin temizli¤inde
kullan›l›r.

Cihaz›n kusursuz çal›flmas› için tüm filtrelerinin tak›lm›fl
olmas› gerekir. Cihaz› sadece Fakir’in orijinal aksesuarlar›
ile kullan›n›z.

Cihaz bunlar›n d›fl›ndaki amaçlar için kesinlikle
kullan›lmamal›d›r.

Afla¤›da belirtilen yetkisiz kullan›m durumlar›nda, cihaz zarar
görebilir ya da yaralanmaya yol açabilir;

Bu cihaz akli dengesi yerinde olmayan kiflilerin ya da bu
tip cihazlar› kullanmak için yeterli bilgisi olmayan kiflilerin
kullanmas› için uygun de¤ildir. Bu tip kiflilerin cihaz›
kullanmas›na kesinlikle izin vermeyiniz.

Cihaz bir oyuncak de¤ildir. Bundan dolay› çocuklar›n bu
cihaz› kullanmalar›na izin vermeyiniz ve cihaz› çocuklar›n
yan›nda kullan›rken daha dikkatli olunuz.

Paketin içinden ç›kan poflet gibi maddeleri çocuklardan
uzak tutunuz. Bo¤ulma tehlikesi mevcuttur!

TR
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GÜVENL‹KTR

Kendi güvenli¤iniz ve di¤erlerinin güvenli¤i için ürünü
çal›flt›rmadan önce kullanma k›lavuzunu okuyunuz.

Bu k›lavuzu ilerideki kullan›mlar için güvenli bir yerde
saklay›n›z.

Elektrikli bir cihaz kullan›l›rken, afla¤›daki önlemler her
zaman al›nmal›d›r. Yang›n, elektrik çarpmas› ve kiflisel
yaralanmalar› engellemek için;

• Bu cihaz sadece hafif ev ve ofis kullan›m› için
tasarlanm›flt›r. Cihaz› farkl› bir amaç için kullanmak,
cihaza zarar verecektir.

• Cihaz› kullanmadan önce, flebeke voltaj›n›z ile cihaz›n
voltaj›n›n uyumlu oldu¤undan emin olunuz.

• Cihaz bir oyuncak de¤ildir. Bundan dolay› çocuklar›n
cihaz› kullanmalar›na izin vermeyiniz ve cihaz› çocuklar›n
yan›nda kullan›rken daha dikkatli olunuz.

• Ilk kullan›mdan önce cihaz› hasar ve ar›zalara karfl›
kontrol ediniz. Cihazda herhangi bir ar›za ya da hasar
var ise, cihaz› kullanmay›n›z ve Fakir Yetkili Servisi’ne
baflvurunuz.

• Cihaz› aç›k alanda kullanmay›n›z.

• Cihaz ile yan›c› s›v›lar›, yanan maddeleri (sigara, kül
vb.) süpürmeyiniz.

• Süpürgeyi hiçbir zaman do¤rudan insanlara ve
hayvanlara tutmay›n›z.

• Cihaz› sadece kendi aksesuarlar› ile kullan›n›z.

• Bu kullanma k›lavuzunu ilerideki kullan›mlar için
saklay›n›z.

• Fifl üzerinde biriken tozlar› düzenli olarak temizleyiniz.

• Cihaz› hava ç›k›fl kanal› ya da çekifl k›sm› kapal›yken
kesinlikle kullanmay›n›z.

Güvenlik Önemlidir

Güvenlik Uyar›lar›
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• Fakir cihazlar› bilinen teknik kurallara ve güncel cihaz
güvenlik yasalar›na uygundur.

• Bu cihazlar Avrupa Birli¤inin 2004/108/EC
elektromanyetik Uyumluluk ve 2006/95/EC Gerilim
Direktifleri’nin talimatlar›na tamamen uygundur. Bu
ürün cihaz tip etiketinde CE iflaretine sahiptir.

• Fakir, dizayn ve donan›m de¤iflikli¤i hakk›na sahiptir.

• Cihaz› duvara ya da mobilyan›za sert bir flekilde
vurmay›n›z.

• Cihaz kapal› durumdayken fiflini prizde b›rakmay›n›z.

• Hasar gören cihazlar çal›flt›r›lmamal›d›r. E¤er
ba¤lant›da eksiklikler varsa derhal giderilmelidir.

• Cihaz ancak tip etiketinde belirtilen gerilim flebekeye
uygunsa çal›flt›r›lmal›d›r.

• Cihaz farkl› bir amaç için ya da hatal› bir flekilde
kullan›l›rsa veya bak›m› ya da tamir ifllemleri yetkili
olmayan kifliler taraf›ndan yap›l›rsa ç›kabilecek
istenmeyen sonuçlardan Fakir sorumlu de¤ildir.

• Cihaz›n kusursuz çal›flmas› için bütün filtrelerin tak›lm›fl
olmas› gerekir.

• Filtre de¤iflim göstergesine dikkat edilmeli, bütün filtreler
kontrol edilmeli, kullan›m k›lavuzuna göre temizlenmeli
ve de¤ifltirilmelidir.

• Aksesuar parçalar› tak›l›rken, cihaz temizlenirken, tamir
veya bakim çal›flmalar›ndan önce fifli prizden çekilmelidir.
Lüzumu halinde flebeke ba¤lant› kablosu sadece kablo
sarma tertibat›yla birlikte yetkili bir kifli taraf›ndan
de¤ifltirilebilir.

• Ba¤lant› kablosu de¤ifltirilirken, üreticinin belirtti¤i tipten
farkl› kablo kullan›lmamal›d›r. fiebeke ba¤lant› kablosu,
sadece yetkili Fakir servislerince de¤ifltirilebilir.

Güvenlik Uyar›lar›
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GÜVENL‹KTR

• Cihaz›n tamiri ancak yetkili Fakir servislerince
yap›lmal›d›r(yetkili servis listesine bakınız). Yanl›fl tamir
ifllemleri kullan›c› için tehlike oluflturabilir.

• Ba¤lant› kablosunu asla keskin kenarlara sürtmeyiniz
veya ba¤lamay›n›z.

• Hasar görmüfl uzatma kablolar›n› kullanmay›n›z.

• A¤›zlar ve boru uçlar› asla göz ve kulaklara
yaklaflt›r›lmamal›d›r.

• Alet sadece kuru temizlik için kullan›labilir.

• S›cak veya yanan maddeler, patlay›c› s›v›lar ve gazlar
vakumlanmamalıdır.

• Cihaz nemli bir ortamda ve yüksek s›cakl›k alt›nda
b›rak›lmamal›d›r.

• Cihaz sadece kuru veya hafif ›slak bezle
temizlenmelidir. Bunu yaparken ak›m geçen yerler
(anahtar, fifl, elektronik, vb.) suyla temas etmemelidir.

Güvenlik Uyar›lar›
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Elektrikli süpürge

Model : CL 220 Elektrik Süpürgesi

Renk Seçenekleri : Siyah / Beyaz

Güç : 2000 W Max.

Voltaj : 230 V

Frekans : 50 Hz

Kullan›m ömrü :10 y›l

A

B

C

D

H

I J

K

L

M

N

O

P

Q

Cihaz aç›klamalar›
A. Yer aparat›
B. Metal teleskopik boru
C. Hortum
D. Air regulator slide
E. HEPA filtre
F. Park pozisyonu
G. Güç kablosu
H. Döfleme aparat›
I. Kenar köfle aparat›
J. Kablo sarma tuflu
K. Güç ayar dü¤mesi (+)
L. Güç ayar dü¤mesi (-)
M. Aparat saklama haznesi
N. Aparat saklama hazne kapa¤›
O. Açma / kapama dü¤mesi
P. Hava ç›k›fl ›zgaras›
Q. Güç ayar paneli
R. Tutma sap›
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GENEL BAKIfiTR

Kutu ve paketleme elemanlar›n› ileride tafl›ma ihtimaline
karfl› saklay›n›z.

NOT!

Ilk kullan›mdan önce cihaz› ve aksesuarlar› kutusundan
ç›kar›n›z hasar ve ar›zalara karfl› kontrol ediniz. Cihazda
herhangi bir ar›za ya da hasar var ise, cihaz› kullanmay›n›z
ve Fakir Yetkili Servisi’ne baflvurunuz.

Kesinlikle hatal› bir aleti kullanmay›n›z.
UYARI!

Kutuyu Açma
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TRC‹HAZIN B‹RLEfiT‹R‹LMES‹

Cihaz›n›z› birlefltirmeye bafllamadan önce herhangi bir
yaralanmaya sebep olmamak için, fiflinin prize tak›l› ol-
mad›¤›ndan emin olunuz.

UYARI!

Birlefltirme

Öncelikle cihaz› ve tüm aksesuarlar›n› ambalaj›ndan
ç›kart›n›z. Lütfen ürününüzün sa¤laml›¤›ndan ve
aksesuarlar›n bütünlü¤ünden emin olunuz.

NOT!

Cihaz› çal›flt›rmadan önce;

Cihaz› daima orijinal ambalaj› ile nakil ediniz. Bu gibi
durumlar için orijinal ambalaj›n› muhafaza ediniz.

NOT!

Vakum hortumunu, süpürgenizin üzerindeki hortum
girifline tak›n›z (resim 2) kitleme sesinden emin olunuz.

Hortumun di¤er ucunu ise, teleskopik boru’ya tak›n›z.
(resim 3)

Teleskopik boru’nun di¤er ucuna yer aparat›n› tak›n›z.
(resim 3)

Teleskopik boru’nun boyunu (resim 4) basarak, istedi¤iniz
uzunlu¤a göre ayarlayabilirsiniz.

•

•

•

•

Elektrik kablosu üzerindeki sar› iflaret, elektrik
kablosunun sonuna kadar çekildi¤ini gösterir.

UYARI!

Resim 2

Resim 3

Resim 4
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Takm›fl oldu¤unuz yer aparat›n›n d›fl›nda, di¤er aparatlarla
süpürgenizi farkl› alanlarda da kullanabilirsiniz.

Bu aparatlar› kullanmad›¤›n›z zaman süpürgenin aksesuar
haznesinde saklayabilirsiniz. (resim 5)
• Kombi F›rça: Bu aparat› hassas yüzeylerdeki (dolap, masa
vb.) tozu almak için kullan›n›z. (resim 6/1)
• Dar Aparat: Eriflilmesi zor yerlerdeki tozlar› almak için bu
aparat› kullan›n›z. (resim 6/2)

Kombi f›rça ve Dar aparat:

• Turbo F›rça: bu aparat dönebilir f›rça bafll›¤›yla beraber,
hal›lar› derinlemesine temizlemek için kullan›l›r. (resim 7)

Tercihe ba¤l› aparatlar:

Aparat de¤iflimini yaparken cihaz›n prize ba¤l›
olmamas›na dikkat edin, cihaz yanl›fll›kla çal›flt›r›labilir.

UYARI!

Lütfen aparatlar› afla¤›daki flekilde de¤ifltiriniz:
1) Cihaz› kapat›p, fiflini prizden çekiniz.
2) Tak›l› olan aparat› teleskopik borudan ç›kar›n›z.
3) ‹htiyac›n›z olan aparat› teleskopik boruya tak›n›z. (resim 9)

D‹KKAT!
Cihaz› aparats›z kullanmak yanl›fll›kla objeleri çekmenize
sebep olabilir.

4) Aparatlar› kullanmad›¤›n›z zaman, aksesuar haznesinde
saklay›n›z.

Dönebilir f›rça bafll›¤›yla beraber, yüksek h›zda fazla
sese sebebiyet verebilir.

UYARI!

• Parke F›rças›: Uzun ve sert k›llar›yla parke ve laminant
zeminler için idealdir. (resim 8)

Resim 5

Resim 6

Resim 7

Resim 9

Resim 8



TRKULLANIM

a) Süpürme

Her kullan›mdan önce cihaz› ve elektrik kablosunu kont-
rol ediniz. Hasarl› ürün kullanmay›n›z. Sakatlanmalara
sebep olabilir.

UYARI!

D‹KKAT!
Cihaz› kullanmadan önce bütün filtrelerin do¤ru flekilde
tak›lm›fl oldu¤undan ve cihaz kapaklar›n›n t›kal› olmad›-
¤›ndan emin olunuz. Aksi halde cihaz›n›z zarar görebilir.

Cihaz›n›zda, fazla ›s›nmay› engellemek için bir güvenlik
dü¤mesi vard›r. Motorda afl›r› ›s›nma oldu¤unda elektri¤i
keser ve cihaz›n çal›flmas›n› durdurur. Bu durumda cihaz›
prizden çekerek elektri¤ini kesin. Fazla ›s›nman›n sebebini
bulup, düzeltin ve 45 dakika kadar bekleyin. Cihaz so¤u-
duktan sonra tekrar kullanabilirsiniz.

NOT!

1) ‹stedi¤iniz aparat› tak›n.
2) Cihaz›n kablosunu sar› iflareti görene kadar ç›kar›n. (resim 10/1)

K›rm›z› iflaret görünürse, kablo sarma dü¤mesine
basarak kabloyu sar› iflarete kadar içeri çekin. Aksi
takdirde kablo hasar görebilir. Elektrik çarpmas› tehlikesi
ortaya ç›kabilir.

UYARI!

3) Açma/kapama dü¤mesine basarak cihaz› çal›flt›r›n›z. (resim 11-1)
4) Temizlenecek yüzeye göre yer aparat›n› ayarlay›n›z. (resim 12-1)

• Sert zemin: Laminat, fayans, PVC vb. (resim 12-a)
• Hal›:K›sa ve uzun tüylü hal›lar, kilimler vb. (resim 12-b)

Cihaz›n›z›n tutma sap›n›n üzerinde, emifl gücünü
anl›k olarak azaltmaya yarayan, sürgülü bir sistem vard›r.
Sürgüyü açt›¤›n›zda emifl gücü düflecek, kapatt›¤›n›zda
ise artacakt›r. (resim 13-1)

NOT!

Resim 10

Resim 11

Resim 12

Resim 13



TR KULLANIM

b) Emifl Gücü Ayar›

Cihaz›n›z›n vakum gücünü kullanaca¤›n›z zemine göre
ayarlayabilirsiniz. Bunun için cihaz›n üstündeki sembolleri
kullanabilirsiniz. (resim 14/1)

Perde ve Tekstil
Koltuk
Hal›, yolluk ve kilim
Hafif kirli hal› ve sert zemin
Çok kirli hal› ve sert zemin üstünde kaba kirler

Vakum ayarlama tufllar›n› kullanarak, emifl gücünü “-“ (14/2)
basarak düflürebilir ya da “+” (14/3) basarak artt›rabilirsiniz.
c) Kapatma ve Kabloyu Geri Sarma

1) Açma/kapama dü¤mesini (15/1)kullanarak cihaz› kapat›n›z.
Fifli prizden çekiniz.

2) Fifli elinizde tutun.

3) Kabloyu sarmak için, kablo sarma tufluna (15/2) bas›n›z.

d) Tafl›ma ve Saklama

Cihaz› tafl›mak için üzerindeki kulptan tutabilirsiniz.
Yer aparat›ndaki kancay›, yatay (resim 16) ya da dikey
(resim 17) olarak park pozisyonu klipsine yerlefltiriniz.

Cihazla ifliniz bittikten sonra toz torbas›n› mutlaka ç›kar›p
temizleyiniz.

Cihaz› kuru ve serin bir yerde saklay›n›z.

D‹KKAT!
Cihaz› kesinlikle s›cak yerlerden uzak tutunuz. (radyatör
veya f›r›n yan› vb.) Direk günefl ›fl›¤›na maruz b›rak-
may›n›z. S›cak, cihaz›n›za zarar verebilir.

Resim 14

Resim 15

Resim 17

Resim 16
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TRBAKIM

a) Toz Torbas› De¤iflimi Toz torbas›n› en geç, elektronik toz torbas› göstergesi ‘k›rm›z›’
yan›nca ya da emifl gücü azald›¤›nda de¤ifltiriniz.

1) Toz haznesinin kapa¤›n› yavaflça aç›n›z. (resim 18)

2) Kapa¤›, kendi kendine dik duracak flekilde kilitleninceye kadar
kald›r›n›z.

Toz torbas›n›n filtresini ç›kar›rken, d›flar›ya toz kaçma-
mas›na dikkat ediniz.

NOT!

3) Toz torbas›n› kald›r›p ç›kart›n›z.(resim 19)

4) Toz torbas› haznesinde kalm›fl olan tozu temizleyiniz.

‹çinde tehlikeli madde yoksa toz torbas›n› çöp kutunuza
atabilirsiniz.

NOT!

5) Yeni toz torbas›n› haznenin içine tak›n›z.

6) Haznenin kapa¤›n› ‘klik’ sesini duyuncaya kadar kapat›n.

Toz torbas› haznesinin kapa¤› sadece içinde toz torbas›
varken kapan›r.

NOT!

Resim 18

Resim 19
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b) Filtreler Cihaz›n›zda iki adet filtre vard›r. Bunlar;

1) Motor Koruma Filtresi: (resim 20/1) Büyük parçalar›n motora
zarar vermesini önler. Yeni toz torbas› paketleri, motor koruma
filtresi de içerdi¤inden, her aç›lan toz torbas› paketiyle beraber
filtreyi de¤ifltirmek faydal›d›r.

2) HEPA Filtre: (resim 20/2) Mikroskobik parçalar›, cihaz›n hava
kanal›ndan temizler. Alt› ayda bir de¤ifltirilmesi tavsiye edilir.

Filtreler zamanla t›kanabilir ve cihaz›n performans›n› azaltabilir.
Bu sebeple yukar›daki de¤iflim sürelerine uymak gerekir. Hasarl›
filtreler derhal de¤ifltirilmelidir.

D‹KKAT!
Filtreleri y›kamay›n›z. HEPA filtre tekrar kullan›lamaz.

E¤er motor koruma filtresi hafif tozlanm›flsa, tozu çöp
kutusuna dökerek temizleyebilirsiniz. Buna ra¤men, her
yeni toz torbas› paketi aç›ld›¤›nda de¤ifltirilmesi tavsiye edilir.

NOT!

c) HEPA Filtre De¤ifltirilmesi

1) Cihaz› kapat›n›z.

2) Filtre kapa¤›n› parmaklar›n›zla yukar› do¤ru kald›rarak aç›n
(resim 21/1) ve HEPA filtreyi kald›rarak (resim 21/2) ç›kart›n›z.

3) Yeni HEPA filtreyi yerine oturana kadar bast›rarak tak›n›z.

HEPA Filtrenin yerine oturdu¤una emin olunuz. Aksi tak-
dirde filtreleme ifllemini gerekti¤i gibi yapamayacakt›r.

NOT!

Resim 20

Resim 21
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TRBAKIM

d) Motor Koruma Filtresi
De¤ifltirilmesi

1) Cihaz› kapat›n ve toz torbas›n› resim 21’de anlat›ld›¤› gibi
ç›kar›n›z.

2) Filtre tutucuyu, afla¤›ya bast›r›p çekerek, motor koruma filtresi
ile beraber ç›kar›n›z.(resim 22)

3) Motor koruma filtresini, bir çöp kutusu üzerinde filtre tutucudan
ay›r›n›z. (resim  23)

4) Filtre tutucuyu temizleyiniz.

5) E¤er yeni koruma filtresi daha büyükse, eski filtre boyutlar›nda
keserek küçültünüz.

6) Yeni motor filtresini filtre tutucuya geçiriniz.

7) Yeni filtreyle beraber filtre tutucuyu, kendi kendine kilitlenene
kadar afla¤›ya bast›rarak yerine tak›n›z.

8) Toz torbas›n› yerlefltirerek cihaz›n kapa¤›n› kapat›n›z.

e) Cihaz›n temizlenmesi

Temizlemeden önce cihaz› mutlaka kapat›n ve fiflini
prizden çekin.

UYARI!

D‹KKAT!
Temizlik ürünleri ve alkolle temizlemek cihaz›n›za zarar
verebilir.

Hafif nemli bir bezle cihaz›n›z› temizleyiniz.

Resim 22

Resim 22
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Sorun Muhtemel
Neden Çözüm

Cihaz›n›z herhangi bir ar›zaya karfl› kalite kontrolden geçiril-
mifltir.

Ancak yine de, herhangi bir nedenden dolay› çal›flmaz ise,
Fakir Yetkili Servisi’ne baflvurmadan önce afla¤›daki tablo-
da yer alan çözüm yollar›n› deneyiniz.

Muhtemel Sebebi CözümHata

Cihaz Çal›flm›yor

Cihaz vakumlam›yor

Toz torbas› / Filtreler dolu
ya da t›kal›
Hortum boru yada
aparatlar t›kal›
Seçilen f›rça yüzeye uygun
de¤ildir
Filtre kirlenmifltir

Fifl prize tak›l› de¤il
Cihaz aç›k de¤il
Prizden elektrik gelmiyor
Elektrik kablosu zarar görmüfl

Fifli prize tak›n›z
Cihaz aç›n›z
Farkl› bir priz deneyiniz
Cihaz› tamire götürünüz

Toz torbas› /
Filtreleri De¤ifltiriniz

T›kal› k›sm› temizleyiniz
F›rçay› yüzeye uygun olan
ile de¤ifltiriniz
‹lgili filtreyi de¤ifltiriniz

Cihaz normalden
yüksek sesle çal›fl›yor

Vakum k›s›mlar›na
parçalar s›k›flm›fl

S›k›flan parçalar› ç›kar›n›z

Sevk Cihaz›n, orijinal ambalaj›nda veya zarar görmesini önlemek
için, iyi ve yumuflakpakette tafl›nmas› gerekmektedir.

SORUN G‹DERME
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TRGER‹ DÖNÜfiÜM

Her kullan›c› do¤al çevreyi koruyabilir. Bu ne pahal› ne de
zor olan bir durumdur.

Afla¤›daki önlemlere dikkat ederek çevreyi koruyabilirsiniz.

Karton paketleri lütfen geri dönüflüm konteynerlerine at›n›z.

Polietilen torbalar› lütfen plastik için olan geri dönüflüm
konteynerine at›n›z.

Cihaz›n›z kullan›lamaz hale geldi¤inde, do¤al çevreye
zarar verebilecek tehlikeli elementlerin yok edilebilmesi
için cihaz›n›z› belirli bir yok etme merkezinde yok ediniz.

Bu elektrikli süpürgeyi kesinlikle yerel bir at›k yok etme
merkezinde yok etmeye çal›flmay›n›z.

•

•

•

•

•
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GENERAL

Thank you for purchasing a floor vacuum cleaner of the
Fakir CL220 series. It was developed and manufactured
to work reliably for many years.

These operating instructions are intended to enable the safe
and proper handling and operation of the appliance.

Read these operating instructions carefully before using the
appliance for the first time.

Keep the operating instructions in a safe place. Include these
operating instructions when passing the appliance on to
another user.

We will accept no liability for damages resulting from failure
to comply with the operating instructions.

We cannot assume any liability in case the appliance is used
for other purposes than its intended use or handled, repaired
or serviced improperly.

Information about the
operating instructions

Liability

Notices in the operating
instructions

WARNING!
Indicates notices which, if ignored, can result in risk of in
jury or death.

ATTENTION!
Indicates notices of risks that can result in damage to the
appliance.

NOTICE!
Emphasizes tips and other useful information in the
operating instructions.

GB
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•

•

•

SAFETY

CE Declaration of
Conformity

Intended use

Unauthorized use

This appliance fulfills the requirements of the Appliance and
Product Safety Law (GPSG) and the EU Directives
The appliance bears the CE mark on the rating plate.

The appliance may only be used in private homes and
auxiliary rooms to vacuum clean dry dust material.

Using the device fora different purpose causes the damage
on the device.

It may be used only for cleaning hard floors and textile floor
coverings, carpets, upholstered furniture, mattresses, furniture,
heating radiators and curtains.

Check if all filters have been inserted properly before using
the appliance. The appliance must not be used without filters.

Use only original Fakir filters and accessories.

Any other use is considered unauthorized and is prohibited.

The examples of unauthorized use listed here can result in
malfunctions, damage to the appliance or personal injury:

This appliance is not designed to be used by persons
(including children) with limited physical, sensory or mental
capacities or by persons lacking in experience and/or
knowledge, unless they are supervised by someone who
is responsible for their safety or have received instructions
on how to use the appliance. Children should be supervi-
sed to ensure that they do not play with the appliance.

Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance. Electric appliances are not toys
for children! Therefore, use and store the appliance away
from the reach of children. Children do not recognize the
danger involved with handling an electric appliance. Do
not let the power cord dangle from the appliance..

Keep packaging films away from children - danger of suf-
focation!

GB
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SAFETY

Safety is Important

To ensure your safety and the safety of others, please
ensure you read the Safety Instructions before you
operate this product.

Keep this information in a safe place for future reference.

When using an electric appliance, basic precautions
should always be followed, including the following:
To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:

• The device is only authorized for private, domestic use
only. Using it for any other purposes will harm the device.

• Before using the device, check that your local mains
voltage coincides with the voltage of the mains adapter.

• The devices is not a toy, therefore please be particularly
careful when children are around.

• Check the device and connections regularly for visible
damage. The device must not be used if the housing is
damaged or other damage is present. In case of a
damage please contact with Authorized Fakir Service.

• Do not use the unit outside.

• Do not use the device to pick up inflammable fluids (e.g.
Fuel or solvent) or burning objects (e.g. ash cigarettes).

• Do not point the vacuum cleaner at persons or animals
when in operation.

• Only use the device with the accessories supplied.

• Please keep these instructions in a safe place for future
references.

• Clean any dust on the power plug regularly.

• Do not operate the product covering the suction or
exhaust ports.

Important Safeguards

GB



SAFETY

Important Safeguards

• Fakir appliances comply with recognized technological
standards and the current safety regulations for
electrical appliances.

• These appliances fulfill the requirements of EU
Guidelines “2004/108/EC Electro magnetic
compatibility” and “2006/95/EC Low voltage guideline”.
The appliance is marked with the CE symbol on the
rating plate.

• Fakir reserves the right to modify designs and
specifications without notice.

• Do not strike the suction head hard against the wall
or furniture.

• Disconnect the power plug from the power outlet when
not in use.

• Appliance only to be connected to voltage indicated
on the rating plate.

• Damaged device must not be operafed. If there exists
any deficiency, it must be remedied immediately.

• Fakir will not accept any liability for damage or injury
if the appliance is used other than for its intended
purpose or is improperly operated or inexpertly repaired
and maintained.

• Before use, check to ensure that all the filters are
correctly installed. The appliance must not be used
without filters.

• Use only genuine Fakir filters and accessories.

• lf the filter indicator lamp lights up, inspect all the
filters and clean or replace in accordance with the
Instructions for use.

• When connecting accessories, cleaning, repairing or
servicing the unit, unplug the unit.

• Do not let children use electrical appliances
unsupervised.

GB
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SAFETY

• This appliance is not suitable to be used to pick up
substances constituting a health hazard.

• Repairs should be carried out by an authorized Fakir
service center (see enclosed list of adresses). Incorrect
repairs may the user to electrical danger.

• Do not pull out the plug from power supply socket by
pulling on the connecting lead.

• Do not pull the connecting lead over sharp edges or
allow it to become jammed. Do not use damaged
extension leads.

• lf required, the connecting lead has to be replaced
together with the cable rewind by an autorized Fakir
After-Sales-Service only.

• Before any maintenance operation or replacing a filter,
and after use, switch off the appliance and pull out the
mains plug.

• Keep the nozzles and ends of tubes well away from
the eyes and ears.

• The appliance must only be used for dry vacuum
cleaning. lt is not a dual-purpose (wet/dry) vacuum
cleaner.

• Do not use the appliance to pick up hot or glowing
substances.

• Do not use the appliance to pick up coarse slivers of
glass. Do not use the appliance to pick up any solvents,
explosive liquids or gases.

• Do not store the appliance in the open air.

• Do not exposure the machine to weather, humidity nor
excessive heat. Clean the appliance only with a dry or
slightly moist cloth.

• Do not allow any of the electrical components (switches,
plug, socket, electronics etc.) to come into contact with
water.

GB

Important Safeguards
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Dry Vacuum Cleaner

Model : CL 220 Dry Type

Colours : Black / White

Power : Max. 2200 W

Mains Voltage : 230 V

Nominal Frequency : 50 Hz

Life time : 10 years

OVERVIEW GB
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Device Instructions
A.  Floor brush
B.  Metal telescopic tube
C.  Flexible hose
D.  Air regulator slide
E.  Exhaust HEPA filter
F.  Parking position
G.  Power cord
H.  Upholstery brush
I.   Crevice tool
J.  Cord retracting button
K. Power increase button +
L.  Power reduce button -
M. Tools storage compartment
N. Tools storage compartment latch
O.  On/off switch button
P.  Exhaust filter cover
Q.  Power regulation panel
R.  Lift handle
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OVERVIEW

Keep the packaging for storage and future transports
(e.g. for moves, service).

NOTICE!

Unpack the device and check the content of the packaging
for completeness (see scope of supply). Should you note
any damage incurred during transit, please contact your
dealer immediately.

Never use a defective appliance.
WARNING!

Unpacking

GB
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GBASSEMBLING

Please ensure that the mains plug is disconnected
before assembling the parts otherwise the appliance
might start up unintentionally and cause injury.

WARNING!

Assembling

Unpack the appliance and all its accessoires. Check the
contents of all accessoires.

NOTICE!

Before use;

Always trnasport or ship the appliance in its original
packaging to avoid damage. Keep the packing for such
an event.

ATTENTION!

Insert the end of the suction hose (Fig. 2) in the intake
opening of the vacuum cleaner, until it locks with an
audible click.

Insert the handle (Fig. 3/1) into the upper end of the
telescopic tube (Fig. 3/2).

Attach the floor nozzle (Fig. 3/3) to the bottom end of the
telescopic tube (Fig. 3/4)

Adjust the length of the telescopic tube. Press down the
release latch on the tube (Fig. 4/1) to do this, then pull the
handle handle of the telescopic tube to extend (Fig. 3/1)
it to your desired length.

•

•

•

•

Be careful during pulling the cord out, the yellow mark
on the cord show the end of the cord.

WARNING!

Fig. 2

Fig. 3

Fig. 4
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Besides the floor nozzle you just attached, you may extend
the functions of your vacuum cleaner with other nozzles.

You can store them in the accessory compartment when not
in use (Fig. 5)
• Combi Brush (Fig. 6/1): Use this to remove the dust from
objects with delicate surfaces (e.g. cupboards and tables)
• Crevice Nozzle (Fig. 6/2): Use this to suck dust out of hard
to reach places.

The combi brush and the crevice nozzle:

• TTurbo Brush (Fig. 7): This is equipped with a rotating brush
head and is thus ideally suited for the thoroughly deep
cleaning of carpets.

Optionally available:

Only attach nozzles when the vacuum cleaner is not
connected to the mains. The appliance could be
switched on by accident.

WARNING!

This is how you attach the nozzles:
1) Switch off the vacuum cleaner and pull the plug from the
mains socket.
2) Pull the atached nozzle off of the telescopic tube.
3) Attach the required nozzle to the bottom end of the telescopic
tube (Fig. 9/1).

WARNING!
Using the vacuum cleaner without a nozzle attached
increases the danger of accidentally sucking in objects.

4) If possible, store nozzles no longer in use on the accessory
bracket.

The high speed of the rotating brush causes a loud
noise during operation.

WARNING!

• Parquet Brush (Fig. 8): This has long bristles making it
especially suitable for cleaning delicate surfaces.

Fig. 5

Fig. 6

Fig. 7

Fig. 9

Fig. 8
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a) Vacuum Cleaning

Check the vacuum cleaner and the power cord each time
before using it. A damaged appliance must not be used.
There is danger of injury.

WARNING!

ATTENTION!
Only use the vacuum cleaner with all fitler intact, in dry
condition and correctly placed. Make sure that the openings
of the vacuum cleaner are not clogged or obstructed.
Otherwise the vacuum cleaner might be damaged.

Your vacuum cleaner is equipped with a safety switch to
prevent overheating. It automatically cuts off the power supply
if the motor is overheated. In this case switch off the vacuum
cleaner and disconnect it from the mains. Remove the cause
of the overheating. Wait for about 45 minutes. After it has
cooled off, you may use the vacuum cleaner again.

NOTICE!

1) Attach the desired nozzle.
2) Pull out the cord until the yellow mark is visible (Fig. 10/1).

If the red marking shows (Fig. 10/2) retract the cord by
pressing the retract button to pull in the cable (Fig. 11/2)
up to the yellow mark again.

WARNING!

3) Switch on the vacuum cleaner with the on/off switch (Fig. 11/1)
4) Set the nozzle switch to “carpet” or “hard floor” according to the floor
(Fig. 12) to be cleaned:
- Hard floor: Laminate, tiles, PVC, etc.
- Carpet: Short-and deep-pile carpets, rugs, etc.

With the bypass vent (Fig. 13/1) you can quickly reduce the
suction power if less power is nede, or to release objects
accientally sucked in.

NOT!

Fig. 10

Fig. 11

Fig. 12

Fig. 13

OPERATION
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b) Setting the Suction Power

You can adjust the suction power to suit the type of floor being
cleaned. Use the symbols on the suction power display as a
guideline (Fig. 14/1)

Curtains, textiles (lowest setting)
∑ Upholstery, cushions
∑  High-class carpets, rugs and runners
  Slightly soiled carpets and hard floors
∑  Heavily soiled carpets and hard floors with coarse dirt
(highest setting)

You can increase the suction power by using the “-”
(Fig. 10/2) or decrease by using the “+” (Fig. 10/3) buttons.

c) Switching Off and Retracting Power Cord

1) Switch off the vacuum cleaner with the on/off switch
(Fig. 15/1) and pull the plug from the mains socket.

2) Keep the plug in your hand.

3) To retract the power cord, push the cord retracting button
(Fig. 15/2)

d) Transport and Storage

To transport the vacuum cleaner you can carry it by the handle.

You can hook the park/storage hook into the parking bracket
(Fig. 16/2) or the storage bracket (Fig. 17/2) to store the vacuum
cleaner.

If you want to store the appliance for a prolonged period, remove
the dust filter bag and dispose of it properly. Also clean the
filters.

Always store the appliance in a cool, dry place.

ATTENTION!
Keep the appliance away from the hot places (next to
radiator or oven etc.) Do not keep it directly under the
sunlight. Hot places may harm the appliance

Fig. 14

Fig. 15

Fig. 17

Fig. 16
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MAINTENANCE GB

a) Changing Dust Filter Bag Change the dust filter bag at the latest when the electronic dust
filter bag change indicator shows “red” or the suction power has
decreased.

1) Open the dust compartment cover by unlatching and
subsequently raising it (Fig. 18).
2) Raise the dust compartment cover until it locks in the highest
position and remains open by itself.

Be careful when removing the dust filter bag so that no
dust escapes.

NOTICE!

3) Pull the dust filter bag up and out of the dust filter holder
(Fig. 19)
4) Remove any dust that may have collected in the dust
compartment.

You can dispose of the dust filter bag with your regular
domestic trash if it contains no prohibited waste materials.

NOTICE!

5) Push the new dust bag in the filter bag holder.
6) Close the dust compartment cover. It clicks into place audibly.

The dust compartment cover can only be closed with a
dust filter bag in place.

NOTICE!

Fig. 18

Fig. 19
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b) Filters Your vacuum cleaner is equipped with the following filters;

1) Motor Protection Filter (Fig. 20/1): Prevents larger particles
from destroying the motor in case the dust filter bag is defective.
Every time you open a new box of dust filter bags, as they always
contain a new motor protection filter, but at least every 6 months.

2) HEPA Filtre (Fig. 20/2): Removes microscopic particles from
the exhaust air stream. It is recommended to change every 6
months.
The filters can become clogged with time and reduce the
appliance’s performance. That’s why it is important to adhere to
the above changing intervals.

WARNING!
These filters are not washable. The exhaust filter may
not be re-used.

If the motor protection filter is only slightly dirty, it can help
to beat out the dust over a dustbin. However, we
recommend to change the motor protection filter each time
you open a new box of dust.

NOTICE!

c) Changing the Hygienic

Exhaust Filter

1) Switch off the vacuum cleaner.

2) Remove filter cover by lifting up two tabs with your fingers
(Fig. 21/1), then lift up the filter and move it out (Fig. 21/2)

3) Insert a new exhaust filter and push it down slightly until it
locks into the holder.

Make sure that the exhaust filter is always properly
locked into position, otherwise the exhaust air will not be
properly filtered.

NOTICE!

Fig. 20

Fig. 21
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d) Changing the Motor

Protection Filter
1) Switch off the vacuum cleaner and remove the the dust filter
bag as described in 6/a.

2) Remove the filter holder with motor protection filter (Fig. 22)
slightly pres it down and pull the filter forwards and out.

3) Remove the motor protection filter from the filter holder over
a dustbin (Fig. 23).

4) Clean thefilter holder.

5) If the new motor protection filter is too large, lay the old filter
onto the new filter mat. Mark the contours and cut the new filter
down to size with a pair of scissors.

6) Insert the new motor protection filter into the filter holder.

7) Insert the filter holder with the new filter into its bracket from
above and push it down until it audibly locks into place.

8) Replace the dust filter bag and close the dust compartment
cover. The cover clicks into place audibly.

e) Cleaning

Always switch off the appliance and disconnect it from
the mains before cleaning it.

WARNING!

ATTENTION!
do not use cleaning or scouring agents or alcohol, as
these might damage the appliance.

Clean the outside of the housing using a slightly damp cloth
only.

Fig. 22

Fig. 22

MAINTENANCE
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Our products are subject to strict quality control.

Before you contact our Fakir Customer Service, check
whether you can correct the fault yourself.

TROUBLE SHOOTING

Possible cause SolutionMalfunction

Appliance does not work

Appliance does not suck
up any dirt

Dust container is full or blocked.
Selected brush/nozzle are
incorrect for the type of flooring.
Filter is dirty.
Nozzle, telescopic tube or
suction hose are blocked.

Plug is not plugged in or the
appliance is not switched on.
Socket does not carry any
current.
Power cable is damaged.

Plug in the plug or switch
the appliance on
Test the cylinder vacuum
cleaner at another socket
which you are sure carries
curreent
Have the cable replaced by
authorized Fakir services

Empty/clean dust container.
Adjust your brush/nozzle
selection to the type of
flooring.
Clean the corresponding filter.
Remove the blockage. If
necessary, use along wooden
rod for this (e.g.a broom handle)

Appliance is making
unusually loud noises
while running

Sucked-in particles are
blocking the air-way.

Remove the particles.
If necessary, use a long
wooden rod for this
(e. g. a broom handle).

Dispatch Carry the appliance in the original package or a similar,
well-padded package to prevent damage to the appliance.

If at once you
don't succeed

GB
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Each user can protect the natural environment. It is neither
difficult nor expensive. In order to do it:

Put the cardboard packing into recycling paper container.

Put the polyethylene (PE) bags into container for plastic.

When worn out, dispose the appliance to particular disposal
centre, because of the dangerous elements of this
appliance, which can be hazardous for natural environment.

Please do not dispose this vacuum cleaner into domestic
waste disposal!

•

•

•

•

ENVIRONMENT PROTECTION GB
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